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PRAYER FOR WORLD PEACE AND HARMONY

Mungu Mtakatifu, kwa upendo wako mkuu kwa ulimwengu, Neno lako lilifanyika mwili ili kuishi kati yetu na kutupatanisha wewe na mtu mwingine. Ufufue kati yetu zawadi ya Roho wako ili kwamba tutafute kuishi kwa umoja na watu wote, tukibomoa kuta zinazogawanyika, kukomesha uadui kati yetu, na kutangaza amani kwa wale walio karibu na walio mbali. Utujalie unyenyekevu wa kusikiliza na kufanya kazi na wale ambao wanaweza kutokubaliana nasi; utujalie subira ya kushiriki katika kazi ngumu na takatifu ya upatanisho; na utujalie ujasiri wa kusema ukweli kwa upendo, ili tujenge jumuiya ya wanadamu kwa amani na maelewano; kwa njia ya Kristo Yesu, Mwokozi na Bwana wetu. Amina

Holy God, out of your great love for the world, your Word became flesh to live among us and to reconcile us to you and to one another. Rekindle among us the gift of your Spirit so that we seek to live in unity with all people, breaking down the walls that divide, ending the hostility among us, and proclaiming peace to those who are near and to those who are far away. Grant us the humility to listen to and work with those who may disagree with us; grant us the patience to engage in the hard and holy work of reconciliation; and grant us the courage to speak the truth in love, that we might build up the human community in peace and harmony; through Christ Jesus, our Savior and Lord. Amen.

Created in collaboration between Bishop Paul Erickson and Bishop Elias Kitoi Nasari; read by each bishop









PRAYER FOR CONGREGATION CHALLENGES

Mungu mwenye enzi yote tunakushukuru kwa jili ya siku ya leo, tunakushukuru kwa kuwa kwa neema yako umetupa uhusiano kati yetu na marafiki zetu wa sinodi ya the greater milwaukee sinodi. Asante kwa kuukuza uhusiano huu kufikia sharika zetu. Mungu tunakuomba ubariki sharika za dayosisi ya meru na sharika za the greater milwukee sinodi. Tunaomba uhusiano kati ya sharika zetu  uendelee kukua, kustawi, na kudumu kwa muda mrefu. Tunaomba uwezeshe kila usharika kutunza mahusiano haya kama zawadi ya pekee kutoka kwako. Tunaomba kwa ajili ya sharika zile ambazo bado hazijapata uhusiano, mungu endelea kufungua milango  ikupendeze siku moja wawe na uhusiano. Tunaomba kwa ajili sharika za gms uwawezeshe katika yale wanayopitia katika kueneza habari njema uwe pamoja nao; tunaombea sharika za dayosisi ya meru pia uendelee kuziwezesha katika changamoto wanazopitia, mungu ujalie sharika ziendelee kukua na kupanuka kwa ajili ya misioni yako ee bwana. 
Tunaombea watumishi katika sharika zote wape nguvu ya roho mtakatifu wako ili waendelee kuhubiri neno lako kwa watu wote. Tunawaombea washarika wetu pande zote ili waendelee kukutumikia kama upendavyo.
Mungu tunaomba usikie kuomba kwetu ameni.

Almighty God, we thank you for today, that by your grace you have given us a relationship between the people of the Diocese of Meru and the Greater Milwaukee Synod. Thank you for promoting this relationship among so many in our respective organizations. God, we ask you to bless the congregations of the Diocese of Meru and of the Greater Milwaukee Synod. We pray that our relationship will continue to grow, flourish, and last for a long time. We ask that you enable each congregation to cherish these relationships as a special gift from you. We pray for those congregations that have not yet had a global partner. May God continue to open doors so they may have a relationship one day. We ask that the partnered congregations accompany each other with love in their struggles and joys in spreading the good news. Please be with them Lord and bless their work so all may continue to grow and expand for your missions. 
We pray for your servants in all congregations. Send your Holy Spirit so that they may continue to preach your word to all people, and to serve you in ways that are pleasing to you.
God, we ask you to hear our prayer. Amen

Created in collaboration between Dean Ndelekwa Pallangyo and others 
Read by Dean Pallangyo and Annie Nelson

PRAYER FOR HEALTH
Mpendwa Bwana Yesu Kristo
Kwa unyenyekevu tunapiga magoti mbele yako Tanzania na Amerika
Tunakuomba msamaha wa dhambi zetu tunazozifanya. 
Tunakuomba uendelee kuwa nasi tunapokusanyika mbele yako tukitafuta
hekima na baraka zako
Umetupa talanta ya kusaidia wagonjwa kwa njia mbalimbali zikiwemo
matibabu, ushauri na kwa maombi.
Tumeona jinsi upendo wako ulivyo wa ajabu kwetu na hukutuacha.
Asante kwa kuwa nasi katika shughuli zetu za kila siku tunapofanya kazi ya kutoa
huduma kwa wagonjwa wanaohitaji.
Wabariki waganga, wauguzi na wafanyikazi wanaofanya kazi bila kuchoka kusaidia wagonjwa.
Wabariki marafiki zetu nchini Marekani, Sinodi Kuu ya Milwaukee wanapotuunga mkono kifedha, katika kuelimisha watumishi wetu na kwa maombi yasiyokoma.
Tunakushukuru kwa jengo jipya la wodi ya wazazi, pamoja na kituo cha afya
Vinavyojengwa kwa kuungwa mkono na Wajerumani.
Tunajua kwamba mambo mengi hayawezekani bila afya njema kwa wote 
vijana kwa wazee., matajiri na maskini.
Tunakuomba uubariki ushirikiano wetu unaoendelea na washirika wetu wote, familia na marafiki kote ulimwenguni kwa upendo, heshima na ushirikiano. Baba tunakuomba utuongoze kwa nguvu na utimilifu tunapotumika katika ufalme wako 
sasa na hata milele.
Amina.

Dear Lord Jesus Christ
We humbly kneel down before you in Tanzania and America
We ask for your forgiveness as we know we sin against you and against our fellow men
Please continue to be with us as we gather ourselves in your presence seeking for your wisdom and blessings
You have given us the talent of helping sick people in various ways being treatment, counseling and by prayers
We have seen how wonderful your love is for us and You have not forsaken us
Thank you for being with us as in our daily endeavors as we work to support patient care and facilities that are important to care for those in need.  
Be with us as we search for our bright future. 
Bless physicians, nurses and staff who work tirelessly to help sick people. 
Bless our friends in the US, the Great Milwaukee Synod as they support us financially, in educating our staffs and with unceasing prayers
Bless the hospital with the new maternity building, the dispensaries and the health center due the support of the Germans.  
 We know that so many things are not possible without good health for both the young and old., the rich and poor.    
Grant our continued association with all of our partners, families and friends across the world for love, respect, collaboration and sharing with each other.  
Please dear Father guide us to strength and wholeness as we serve in your kingdom now and forever.     Amen.   
Created in collaboration between Dr. Kiwesa and Lynn Hooper Read by Dr. Kiwesa and Gloria Becker
PRAYER FOR EDUCATION
Tunakushukuru Mungu kwa zawadi ya fikra na nafasi uliyotupa ya kukua kiakili,kiroho na kimwili.Vituo vyetu vya Elimu vinapitia changamoto ee Bwana!Tunakuomba utusikie tunapokueleza mahitaji yetu!
+ Tunakuomba hali ya uchumi wa Meru uimarike Bwana ill familia ziweze kupeleka watoto wao kwenye shule za Dayosisi ya Meru waweze kufundishwa na wafanyakazi wapate ujira wao.
+Tunakuomba tupate vifaa vya kufundishia na kujifunzia kwenye shule zetu kwa ajili ya walimu na wanafunzi.
+Ee Bwana, tunakuomba uimarishe uhusiano kati ya wanafunzi na wafanyakazi, shule na familia na kati ya viongozi  wa Elimu na serikali ill shule zetu zistawi kwenye roho ya kuelewana na umoja kwa faida yetu sote.
+ Baba wajalie watende kwa haki na ukweli watu wote wanaotengeneza mitaala na vifaa vya kufunza na kujifunzia duniani kote!
+Tunakuomba uwalinde wafanyakazi na wanafunzi kwenye shule zetu dhidi ya magonjwa na ukatili .Tunakuomba shule zetu ziwe salama na wanafunzi wajisikie  kukubalika walivyona wastawi.
+Mwisho Ee Bwana, tuma roho wako katikati yetu ili atumotishe kukutumikia wewe na sisi kwa sisi.
Tunajua kuwa utatenda miujiza  katikati yetu na kwa hili tunakushukuru na kukusifu!AMEN.

We thank you Lord for the gift of our minds and the opportunity to learn and grow in mind, body, and spirit. Some of our institutions of learning are suffering Lord, please hear us as we tell you our concerns:
· We need the local economy in Meru to improve Lord, so that families may afford to send their children to the Diocese schools, so that in turn, schools can provide for their students and pay their staff members.
· Likewise, we need your help in making teaching and learning materials available to our teachers and students.
· We ask you to bless our relationships Lord, between school staff and students, between schools and families, between education leaders and government leaders, so that our schools may flourish in a spirit of collaboration and teamwork that benefits all.
· Lord, bring reason and truth to those who have influence in the creation of curriculums and resources for teachers and students around the globe. 
· Likewise, we ask you to watch over our schools in keeping all who work and learn there safe from disease and violence. Make all our schools safe havens where students can feel accepted for who they are and flourish. 
· And finally Lord, send your Spirit among us so that all will be motivated to be the very best they can be in service to you and each other.  We know that you can work miracles among us, and for this we give you thanks and praise.  AMEN. 
Created in collaboration between Tareto Nassari and Ruthann Rohde 
Read by Tareto Nassari and Sydney Stumme-Berg
PRAYER FOR PROJECT AND ECONOMIC CHALLENGES

Bwana Yesu tunakushukuru sana kwa siku ya leo ambapo tunaungana pamoja na Marafiki zetu wa “the greater milwaukee synod” kukusifu na kukushukuru kwa Mema mengi ambayo umetutendea katika uhusiano wetu.
Tunakushukuru kwa baraka nyingi ambazo tumeziona kupitia miradi mbali mbali Kama vile; huduma house, rest house na uwekezaji katika shamba letu la
Makumira. Pia tunaomba ubariki juhudi zilizojadiliwa kupitia kamati ya pamoja ya Elimu ili kusaidia shule kuwa endelevu zaidi kwa kukuza mazao na ufugaji wa Wanyama, kuoka mikate, na kutumia nishati ya jua.
Tunaombea baraka za mungu ziendelee kwenye uchumi wa nchi zetu na kuombea Unafuu katika kupanda kwa bei za vyakula na uhaba wa chakula nchini tanzania.
Tunakushukuru kwa ulinzi wako kwa viongozi wa pande zote mbili kipekee
Tukimuweka mkononi mwako askofu dr paul erickson wa gms na askofu elias K. Nasari wa dme pamoja na viongozi wengine, tunakuomba uwajalie afya njema na Hekima ya kuongoza watu wako katika njia ya uzima.
Tukiomba katika jina la yesu aliye bwana na mwokozi wetu. Amen!



Lord Jesus, we are very thankful to you for the opportunity we have today to
Join together in prayer as partners from the diocese of Meru and the Greater
Milwaukee Synod.
We praise you and thank you for the many blessings we have all experienced
through our partnership as sisters and brothers in Christ.
We thank you for the many blessings that we have seen through different
projects such as the Huduma House, the Rest House, and the investment in
Makumira Farm.  We also ask you to bless the efforts discussed through the joint education subcommittee to help the schools become more sustainable by growing crops and raising animals, baking bread, and using solar energy. 
We pray for continued blessings on the economies of our countries and
pray for relief from rising food prices and limited food supplies in Tanzania.
We thank you and ask you to continue to bless all of our leaders, especially
Bishop Paul Erickson of GMS and Bishop Elias K. Nasari of DME. We ask you to give them good health and wisdom to lead us.
Praying in Jesus’ name, our Lord and Savior. Amen!


Created in collaboration between Elisante Maturo and Diane Voit 
Read by Elisante Maturo and Pr. Lindsay Jordan



PRAYER FOR WATER CHALLENGES
Mpendwa Baba wa Mbinguni
Maji ni chanzo cha uhai kwa uumbaji wako wote. Lakini bado, siyo wote tunapata maji safi ya kunywa au kujisafisha au kufua nguo zetu. Ni hitaji ambalo limegunduliwa na kujadiliwa katika uhusiano wetu na Dayosisi ya Meru, Sinodi ya “the Greater Milwaukee”, na serikali za Meru na Tanzania. Bomba la maji kutokana na uhusiano huu na ukarimu wa wengi linasambaza maji safi kwa maelfu ya watu, na kwa hili tuna wingi wa shukrani. Hatahivyo, kazi haijaisha. Maji safi bado hayapatikani kwa wengi. Tunakuomba ubariki mipango inayowekwa na utusaidie kupata kutokana na upendo na ukarimu wa watu wako fedha kuendeleza chanzo cha maji na kuleta tumaini kwa watu ambao bado wako kwenye uhitaji.
Mabadiliko ya tabia nchi yanafanya mambo kuwa mabaya, na tunaomba msamaha wako kwa ushiriki wetu katika tatizo hili linaloenea kupita Meru. Tunatumaini viongozi wetu wa Kimataifa  na Wanasayansi watakuja na suluhisho la kuondoa ongezeko la joto na hali ya ukame bila kuongeza ugumu wa kiuchumi kwa wale wasiomudu. Tumebarikiwa kuwa sehemu ya huduma ambayo imetoa msaada wa chakula kwa familia na watoto. Kwa wakati huu, tunaomba mvua za kutosha kukuza mazao ambayo yatalisha wale ambao hawana chanzo mbadala cha ukuzaji.
Katika Jina la Yesu, Tunaomba

Dear Father in Heaven
Water is the source of life for all your creation. Yet, not all of us have access to clean water to drink or to cleanse ourselves or wash our clothing. It is a need that has been recognized and addressed by our partnership with the Diocese of Meru, the Greater Milwaukee Synod, and the Meru and Tanzanian governments. The pipeline from this partnership and the generosity of so many provides clean water to thousands of people, and for this we are so very grateful. However, the job is not done. Clean water is still out of reach for many. We ask you to bless the plans that are being considered and help us tap into the love and generosity of your people to find the funds to extend this water source and provide hope for the people still in need.
Climate change is making things worse, and we pray for your forgiveness for our part in this problem that extends beyond Meru. We pray our global leaders and scientists can develop solutions to alleviate our warming and drought conditions without subjecting additional economic hardship on those who can least afford it.  We are blessed to be part of a ministry that has helped provide food for families and children.  In the meantime, we pray for sustained rains to nourish the crops that can feed those who have no alternative sources for nourishment. 
In Jesus Name, we Pray

Created in collaboration between Godwin Nderingo & Dave Chappell 
Read by Godwin Nderingo and Jim Koloske



WOMEN’S AND CHILDREN’S CHALLENGES

Baba wa Mbinguni, leo tunakuomba ubariki vijana katika jumuiya zetu - karibu na
mbali. Kupitia njia zao za ugunduzi na utambuzi, tunaomba kwa ajili ya neema na
ujasiri. Wakati wa magumu, tunaomba ulinzi na uponyaji. Wakati wa vipindi vya
machafuko, tunaomba uwazi na nyayo Zako ziongoze njia. Tunatazamia kwako,
kama Mlinzi wetu, kuwa ukumbusho wa daima wa furaha na rehema unayoleta
kwa ulimwengu wetu. Tunashukuru kwa njia nyingi ambazo kwazo unarutubisha
moyo, akili, na roho ya vijana. Na ututie moyo sisi sote, hasa vijana wetu,
kuendelea kushikamana na Muumba wetu na jumuiya zetu za imani tunaporuhusu
upendo wako utuongoze. Bwana, kwa rehema zako. Mpendwa Bwana Yesu.
Asante sana kwa watoto wote wa thamani katika ulimwengu huu, tunajua wana
maana kubwa kwako, tunakuomba utusaidie kufanya kila tuwezalo kuwalinda na
kuwapa mwanzo wa maisha wanaostahili, Bwana tunakuletea wewe wote. ya kazi
nzuri inayofanywa kuwakomboa watoto kutoka katika umaskini, na tunaomba
kwamba ubariki kila jozi ya mikono inayofanya kazi kwa ajili yako ubariki juhudi
zao katika jina la Yesu.
Ninawaombea wanawake wanaokungojea kujibu maombi yao, wasaidie kusimama
imara na imara wanapokutumaini wewe. Wasaidie wajue kuwa uko pamoja nao na
hutawaacha wala kuwaacha katika kila majira ya maisha, naomba haya katika jina
la Baba, la Mwana na la Roho Mtakatifu Amina.


Heavenly Father, today we ask you to bless the youth in our communities—near
and far. Through their paths of discovery and discernment, we pray for grace and
fortitude. In times of hardship, we pray for protection and healing. During periods
of confusion, we pray for clarity and your footsteps to guide the way. We look to
you, as our Protector, to be a perpetual reminder of the joy and mercy you bring 
to our world. We are grateful for the many ways in which you nourish young people’s heart, mind, and spirit. May you inspire all of us, especially our youth, to remain connected to our Creator and to our communities of faith as we let Your love lead the way. Dear Lord Jesus, thank you so much for all the precious children in this world, we know they mean so much to you, we pray you would help us do all we can to protect and give them the start in life they deserve.
Lord we bring to you all of the wonderful work being done to release children from poverty, and we pray that you would bless every pair of hands that work for you. Bless their efforts in Jesus’ name.
We pray for women who are waiting on you to answer their prayers. Help them to
stand steadfast and strong as they trust in you. Help them to know that you are with them and that you will never leave or forsake them in any season of life. 
We pray this in the name of the Father, of the Son and the Holy Spirit.  Amen.


Created in collaboration between Magdalena John and Ava Lemke 
Read by Magdalena John and Norah Hooper
The Lord’s Prayer
Baba yetu uliye mbinguni, Jina lako litukuzwe, Ufalme wako uje, Mapenzi yako yatimizwe, hapa duniani kama huko mbinguni. Utupe leo riziki yetu. Utusamehe deni zetu, kama sisi nasi tunavyowasamehe waliotukosea.Usitutie majaribuni, lakini utuokoe na yule mwovu. Kwa kuwa ufalme ni wako, na nguvu, na utukufu, hata milele. Amina.
Read by General Secretary Joseph Kaaya
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